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Y A R K Ü R I 
Bécs, Kedden, Július' 8dikdn, 1823 . 

Török Birodalom. 

K o n s t a n t z i n á p o l y , Jún. íod. 
Gyakori ágyúlevések jelentélt tegnap est
ve a' Szeral' és Fegyvertár' bástyájiról a' 
Törökök böjti - hónapjának (Ramadan) vé
gezetét, 's ma reggel egész udvari pom
pával ment a' Nagyúr az Achmed Sultán 
mecsetjébe , 's végbe vitte az úgy nevezett 
Bairam-innep kezdetével együttjáró val
lásos czeremóniákat, 

Szoros readszabásolt tétettek, nehogy 
a' beállott innopeken a' rend megzavar-
tassélt, 's az a' környülállás, melly sze
rint darab idő olta minden efféle rende
lésnek kívánt foganatja leve, teljes re
ménységet nyújt , hogy a' csendesség ez 
úttal is megtartathatik. 

Az esztendőnek ezen szakaszában 
szoktak közönségessé tétetni a' Státus 
tisztségéire }s a' Basaságokra nézve ha
tározott változások. Legnevezetesebb ek
koráig Seid Achmet Efendi, Kiaja-Beinek 
(Belső: Miniszternek) leiétetése , ki hivata
lát nehéz környülállások között másfái 
esztendeig, nem minden megkülönbözte
tés nélkül fohtatá . Mi legyen tulajdon
kép' oka esetének, melly a' mint látszik 
a' kegyelemből is kiejté, még eddig nem 
tudhatni. 

A' Kapudán B a s a , folyó hónap első 
napjaiban Mytilene és Scio között volt 
hajós- seregével. A' Barbareski hajók, 
mellyek hozzá csatolák m a g o k a t , a' 
Tschesménél egybegyűjtetett 1 0 , 0 0 0 em
berből álló ázsiai seregek' felvevéséro 
rendeltettek. A' franczia hajós - osztály 

Kormányzója Rigny Úr V több franczia 
Tenger i - tisztek a' Smyrnai Statión, kik
nek elég alkalmatosságok volt gondosan 
szemügyre venni a' török hajós - serege t , 
annak állapotjárói így ítélnek: A' Kapu-
dan- Basa kormánya alatt van 15 F r e g á t , 
i 5 erős Korvet , 's valami 20 B r i g g , Goe-
lett 's más könnyű hajók; a' hajókon 
r e n d , tisztaság és fenyítek uralkodtak, 
mellyek különben nem igen szoktak meg 
lenni; a' Matrózoknak nevezetes része ta
pasztalt emberekből áll. 

Az Acrei Abdullah Basa tökéleteseri 
kegyelembe vétetett. A' Porta maga visz-
szaadia neki újra a* Saidai Helytartósá
go t , 's Bederli - Hadschi - Mustaphát , ki 
azt ekkoráig viselte, Aleppói Basává ne-
nevezte. Ez a' megbékélés, nem csak a* 
Syria ' sa ' szomszéd tartományok boldog
ságára , de magára az Igazgatás hasznára 
és ázsiai tartományainak bátorságára néz
ve is fontosnak tartathatík. 

A' szerencsétlen Aleppo városá t , 
mindegyre látogatják a' földindulás' csa
pásai , 's Május' íod. különösen nagyon 
rajok ijjesztettek a' lakosokra. 

Néhány napokkal ezelőtt, az itteni 
britanniai Fac torság , azt a' miniszteri 
parancsolatot vevé Londonból , hogy az 
annak módja szerint kihidetett Blokadát 
(elkerítést), akár török, akár görög rész
ről rendeltetett légyen a z , teljességgel ál
tal nem szabad hágni. Az ínsurgensek' 
barátjai , különös hajlandóságnak tartják 
ügyökre nézve ezen rendszabast. De tud
va lévő do log , hogy a' britannia Igazga
tás a' Porta és az ínsurgensek között ki-
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ütött ellenségeskedés' kezdetével mindjárt 
kihirdete Neutralitását, 's ennek minden
kor következése volt a' kihirdetett elkerí
téseknek köitsönös megtar tása , a' mint 
ezt, a' Spanyol Ország és feltámadott Co
loniái között folyt háborúban, 's másdia-
sonló esetekben is tapaszlalánk. 

Spanyol Ország. 
Jún. 24d. következendő tábori tudó

sításokat közöl a' Moniteur: 

N a p i - j e l . e n t . é s . 
Ballesteros magához vévén a' Valen

ciai , Molinai őrizet - seregeket 's néhány 
nevezetes osztályokat, próbát tett , hogy 
illy feles számú hadi erővel magát Va
lenciában megtarthassa. Alcorában 1 5 0 0 , 
vagy 2000 embere feküdött, ugyan ennyi 
számú sereg szállá - meg Teruel t i s , ho
va Gen. Molitor, ismét keresztül men
vén az Ebrón, a' 2d. Armada .testei meg
indult. Az Ordonneau Brigadája olly 
gyorsasággal haladott előre , hogy Jún. 

M á s n a p , J u n . i 2d . bement Gróf 
Mol i tor M u r v i e d r ó b a , megtekintette -,\ 
Sagunti fellegvárat, 's megdicsérte a' 
Kormányzót és az őrizet sereget, bogy 
magokat olly vitézül védelmezek. Ez az 
őrizet valami JOOO emberre ment, kiknek 
jó formán ruhajok sem vol t , 's fegyverek 
is csupa.dárdából állott; 's alig volt 300-
nak puskája, úgy hogy háromszori meg-
támadtatásokat-egymásután, nagy részint 
csupa kővel hajigálás állal verték- viszsza. 

Jún. i3d. reggel i 0 órakor bévezeté 
Gróf Mol i tor a' L o v e r d o osztályát Valen
ciába ; a' Tiszti • hivatalok elébevitték a' 
város kapujinak kólesait, 's az egész né
pesség a 5 legnagyobb örömmel és hálá
datossággal fogadá a' Francziákat. 

A' bemenetel 's a' fellegvárnak el-
foglaltatása után, mellyben nagy számú 
ágyúk és más hadi eszközök találtatták, 
Gen. Bonnemain az ellenség' űzésére ren
deltetett. Egy c s a p a t , melly .a' tenger
part felé küldetett, 16 ágyút 's számos 
hadi szereket foglalt- e l , mellyeknek ha-

Gd. már ottan termett; mellynek köze l -^ókra rakására az ellenségnek nem vala 
getését látván az ellenség, ágyújit bésze-
gezte 's nagy hirtelenséggel hátravonúlt. 

Gróf Molitor maga Jún. 8d. érke
ze t t -meg Terűéibe, hol megtudta, hogy 
Ballesteros, egész Armadáját Murvíedró-
nál vonta-egybe} Sagunt' ostromlását 
ugyancsak folytatja , mellynek Őrizet-se
rege , az élelemnek szúkiben lévén olly 
ponton van , hogy magát csakhamar fel
adja. Annak reménysége, hogy as ellen
séggel végre egybecsaphafnak, azt -cse-
lekvé , hogy seregeink kettőztetett lépé
sékkel nyomúlának-előre , 's a' Loverdo 
osztálya Jún. ú d . Segorbéba megérke* 
zett. Tudósíttatván Ballesteros ezen se
bes menetelről, az ostromlással, melly kö-
jrúl már valami 1000 embert veszteit, hir
telen felhagyott, Js hátrahagyván ágyújit 
's egyéb hadi eszközeit, Valencia felé 
viszsza.vonúlt. 

ideje. Ballesteros' viszszavonúlása olly 
hirtelen esett, hogy még csak az Alcorá
ban fekűvő 1500 vagy BOOO emberedj sem 
vehelé magához; mellyek e' szerint elzá
rattak tőle 's vég pusztulásokig üldöz
tetnek. 

A' 2d. Armada- tes t menetelének fo
ganatjai : Saguntnak felszabadíUatása az 
ostrom alól, Valenciának megszállása, 
's a' nagyszámú ellenséges seregnek siet' 
tett tt hátravonúlása. Gen. Mol i tor , min
den mozdulataiban követi ezen sereget, 
míg nem egészen szélytoszlalhatja. 

Gróf Bordesouít Jún. 13d- Cordová-
ban vo l t , hol , valamint Jaenben is, ro-. 
yalistai mozgás ütött -ki a' Francziák be
menetele előtt; a' Bordesouí t serege Jún. 
2 i d . érkezik-meg Sevillába. 

A' Gróf Bourmont Előljáró ^serege 
Jún. i 5 d . L o s - S a n t o s b a n volt, 's J " * 1 ' 
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22d". egyesül Sevillában a' Bordesoult se
regével. 

Campillo nevezetű pártos Vezér, mi
nekutána a' Deba vizén keresztül ment 
volna, Santanderbe vette m a g á t , olly re
ménységgel, hogy Santonát az ostrom 
alól felszabadíthassa,'s oda élelmet szál
líthasson. Gen. Huber utána eredett Cam-
piüónak, 's a' tenger partja' mentében 
Asturiába űzte. 

Jún, I2d. Don Ramon Chambo r o 
yalista Vezér elfoglalá a' Tortosai felleg
várat, 's reményli hogy kevés napok 
múlva a' várost is hatalma alá hajthatja. 
Ez a' győzedelem nagy fontosságú, Cata-
loniával való egybeköttetésünkre nézve. 

A' Madriti F ő Hadiszálláson Jún. í sd . 
0 Kir. Herczegsége' parancsolatjából 

Gróf Guilleminot, Major-Generális. 

Jún. 25d. következendő' telepraphusi 
jelentést közöl a'Moniteur Madritból Jún. 
SOdikáról: 

,,A' Major- Generális a* Hadi - Mi
niszter Ő Excjához ." 

„A 2d. A r m a d a - t e s t Előljáró - sere
ge , minekutána a' Ballesteros seregének 
utolját Jún. 1 4 U . , Algcmesinél széltoszlat-
la, ugyan az nap ostrommal bevette a' 
Jucar vizén lévő Actrai hidat. Az ellen
ség elveszte ágyújit , 's számos holtakon 
es sebeseken kiyúl, néhány száz foglyo
dat is vesztett." 

Továbbá ugyancsak a' közelebb em
lített Moniteur még ezen jelentést is koz-

mellyet Marschal Moncey küldött a' 
Hadi - Miniszternek: 

Gerona, Jún. 19c!. l833. 

Közelebbi 1 ét jelentéseimben tudó
sítani'Exciae.a; azon ellenséges seregnek 
széiyloszíaUisáról, melly az Osseja völ
gyen l.eresílüi a' Cerdagnába jött alá. 

Azon csapat , -mellyet Mina szemé
lyesen vezérlett , Jún. i4d. a' Nuriai he

gyek' szorossaín az Erri völgybe vette ma-
gát 's Livia felé fordult. Báró d' Eroles 
Ajaba ment.' 

Mina attól tartván, hogy a' Segre 
völgyén keresztül-vágattatnék hátrálása , 
Jún. i 5 d . , Guclsbe 's onnan Viliellébe 
m e n t , a' hol megállapodott. Beérte ot
tan Báró d' Eroles. Alkalmas kemény 
ellentallasa után csakugyan viszszavonú-
lásra kénszeríttetett az ellenség, mellyet 
nagy rendetlenségben vihetett végbe ; 's 
a' kir. spanyol seregek két óráig szaka
datlanul űzvén, valami 7, vagy 800 em
berét leöldöstek. A' lakosok igen segí
tették a' dolognak szerencsés kimenetelét. 

Készünkről csekély a' veszteség. Va
lami 30 emberünk eset t -e l és sebesítte-
tett - meg. 

Azt lehet hinni, hogy Mina 7 , vagy 
800 embert ha szedhetett - egybe Seo d' 
Urgel' falai alatt. Egész serege semmi
vé tétetett volna, ha az őtet Guels felé 
űző sereget , némelly környülállások nem 
gátolták volna. Báró d' Erolesnek olly 
parancsolatot adtam, hogy Seo d' Ürgéi
nek ostromához tüstént hozzá lásson. 

A' Hostalrichi őr izet -sereg négyszer 
rontott -ki Jún. I 3 d . , 's mindannyiszor 
vitézül viszszaverettetett a' 8d. spanyol 
Batalion ál tal , melly ellen kicsapásait in
tézte. 

Brigadéros Antonio Coll (Mosen-An-
t o n ) , midőn az ellenséget szokott vitéz
séggel űzte volna, egy hubiczanak elpat-
tanásá által megsebcsittetett. Sebe vesze
delmes. 

Moncey. 

N a p i - j e l e n t é s . 

Gróf Bordesoult jelenti Ő kir. Her-
czegsé^ének , hogy Jún. tód. la Cartota-
batr volt. Seregei új jelét a iák ottan szo
kott készségeknek. A' Tartalék - battéria 
egv learatott mezőn állíttatott - fel a' va
ros előtt. A' szalma, lángot kapott , de 

) ( * 
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bár jókora távolságban ütött is ki a' tűz,, 
az eró's szél azt annj ira terjeszté, hogy 
csak hamar az egész Battériát körülkerí
tek a' lángok. A' seregek mindenfelől 
tüstént védelemre sietének, 's Tiszt és 
közember, nem gondolván semmi vesze
de lemmel , a' puskaporos-ládákat félre 
takarították. Egy puskaporos- láda elpat
t a n t ; de ezen környűlállás sem csüggeszt
hető bátorságokat, mellynek köszönthet-
ni a' Battériának megmentelését. Az 
ágyúk, a' lángok közepéből ,,EIjen a' Ki
rály ! Éljen az Angoulemi Herczeg!" fel
kiáltások közben vonattattak bátoi'ságo-
sabb helyre. A' ód. Gyalog - Gárda-Re
gement Kapitánya Montferret, ki ez al
kalmatossággal, vitézsége által a' legna
gyobb jelét adá maga feláldozásának, 
könnyű sebet kapott; nyolcz, különbféle 
seregekbeli katonák, a' puskaporos - lá
da' elpattanásakor hasonlóképen meg-
sebessittettek, de szerencsére nem ve
szedelmesen. De la Bajonniere, a' L o 
vas - Gárda - Pattantyússágnál lévő Had
nagy; nemkülönben F ő - Hadnagy Lahit-
t c , a' Princz Adjutánsa, hasonlóképen 
jelesen viselek magokat. A' Sabaudiai-
Carignani Princz maga is személyesen 
hozzálátott a' puskaporos-ládák' hordá
sához. 

Gróf Bordesouít most m á r egyene
sen Cadixnak tart , annak megakadályoz-
tathatása végett, hogy élelem ne szállít-
tassék a' városba, melly ez idő szerint 
a' nélkül van. Seregeink' közelgetése 
annyira rajok ijesztett a' Cortesekre, hogy 
Sevillából való elutazásokkal hirtelenked
vén, a' Város' Cassájiban több milliókat 
folejtettek, 's a' templomokban is ottan 
hagyának sok ezüst készületeket. A' con
stitutiós sercgekbeliek nagyon kezdenek 
elpártolni: Sevillában több maradott kö
zölök 400 Tisztnél. Mihelyt helyreállít, 
hatja a' rendet ezen nagy városban Gróf 
Bourmont , tüstént Gen, Bordesouít után 

indul. A' mint hallik a' Villa • Campa és 
Lopez-. Bannos Generálisok' constitutiós 
serege i , mellyek Ronda felé vonultak-
viszsza, tudtokra esvén , millyen gyűlö
letes módon szöktettetett-el a' Király Se
villából , odahagyák Vezéreiket 's elszé
ledtek. 

Royalista Vezér C h a m b o , ki Jűn. líd. 
a' T o r t o s a i várát elfoglald, Jún. lód. ezen 
erősség többi helyeinek is urává leve 's 
azokat 0 calholicus Fe lsége ' hatalma alá 
hajtotta. Ennél fogva Calaloniával 's Va
lenciával való közvetetlen egybekötteté-
sünk bátorságossá tétetett. Az egész 
Manchában egyesülnek á' parasztok a' 
franczia és spanyol seregekkel , 's feltar
tóztatják a' Ballesteros Armadájának szélyt-
zilált osztályait, mellyek ezen tartomány
nak Valenciával határos részében muto
gatják magokat. 

A' Madriti F ő Hadiszálláson, Jún. 
lod . 1 8 2 3 . 

Ő kir. Herczegsege' parancsolatjából 
Gróf Guillcminot, Major-Generális. 

A' Journal des Debats következendő 
észrevételeit közli Jún. 25d. a' Sevillai 
tudvalévő történetekről : 

,,Minekelőtte még bizonyosan tud
tuk volna, hogy Sir Wil l iam A' Court 
nem akarja a' Cortcseket Cadixba követ
ni , m á r előre gyanítottuk. Nem lehetett 
neki afféle mcgbatalmaztatása , melly ötet 
egy Respublikánál meghitelezze ; már pe
dig a'Cortesek'határozása szükségesképen 
Respublikára m e n t - k i . Ha a' dolognak 
azt a' fordítását elfogadja az ember, hogy 
a' Cortesek nem állítottak Régenséget, 
hanem csupán a' királyi hatalmat füg
gesztették- fel, azt nyilatkoztatván- ki hogy 
Sevillában a' Királynak el ment az esze, 

.'s Cadixban juthat annak újra birtokába, 
cz még pártosabb systema, mint a' Regen-
ség' állítása is; mert azon ocsmány köl
teményben, melly szerint a' Király lelki 
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betegségben szenved, 's míg az t a r t , la
torság alá rendeltetik, csak van még is 
valami consequentia; hanem a' királyi 
hatalom' felfüggesztésével, az egész Mo
narchia elenyészik. A' Monarchánál erő-
sebb hatalom ugyan is , leteszi a' Királyt. 
'S ennek következése nem egyéb Respu
blikánál." 

„Az igaz hogy a' Cortesek nem igen 
tudták mit tegyenek a' Regenség kineve
zésére nézve, minthogy a' Régens , avagy 
a' Királynak természet szerint való köve
tője Don Carlos kir. Herczeg, a' Király' 
testvére; ezen törvényes Corteseknek pe
dig szintúgy nem tetszik Carlos, valamint 
Ferdinánd." 

„De bár mi különböző szempontok
ból tekintse is az ember, a' dolgot, látni 
való mindenkor, hogy a' Cortesek Con-
ventet formáltak, mellyben, ha ugyan Re-
genséget nem neveztek, minden hatalom 
egyesül, vagy ha neveztek, úgy végre
hajtó Directoriummá változik." 

„Vallyon megadja e m á r ez a' Con-
vent a' királyi hatalmat Ferdinándnak Ca
dixban? Millyen megalázó csúfolódás? 'S 
kivált mikor az egész világ előtt tudva 
van, hogy Ferdinánd megfosztatott sza
badságától/' 

„Itten látjuk már azon úgy nevezett 
monarchiái Constitutiók' természetes kö
vetkezéseit, mellyeknek a' nép felsőség 
a princípiuma. Ha a' népnél a' felsőség, 
akkor a' Cortesek bírnak azon jussal hogy 
a' Királyt lelehetik, hatalmát ismét vísz-
szaadhatják , meg újra letehetik , tör
vénybe idézhetik, 's vesztő - helyre vezet
hetik; hanem ellenben, mikor azon Nem
zet, melly a' Corteseket kinevezte, őket 
többé nem szeret i , a' mint most Spanyol 
Országban van a' dolog , akkor a' Nem
zet is ítéletre vonhatja viszont a' Corte
seket, ' s hollók' eledeléül vetheti őket. 
E«ek már így levén, nem kell tehát Ki
rályságról beszélleni, 's olly szint adni 

a' dolognak mintha monarchiái systemát 
akarnának. Ez azon örvény, melly elnyel 
minden nép-felsőségeti épített theoriá-
kat. Franczia Országnak, melly ezen 
theoriák miatt olly keservesen szenve
dett , fegyvert kellé fogni, hogy magát a' 
második Revolutiótól megmenthesse, 's 
a' történt dolgok eléggé megmutaták, 
mennyire gyengék és puhák a' köz nyu
godalomnak ellenségei, mikor az ember 
bátran ellenek szegezi magát ." 

„A' Cortesek tehát halálos sebet kap
tak. Anglia, melly Neutralítást tartott , 
híven követé őket egész a' Monarchiának 
eltörőltetéséig, de most már éppen azon 
helyhezetben van, a' mellyben a' Fran
czia Országi Királyság megbukásakor 
volt, 's nehéz dolog neki megismerni , 
egy hatalom nélkül való Conventet vagy 
egy birtok nélkül lévő Respublikát, mel
iyet a' spanyol Nemzet, á' tengertől 's a' 
mi Armadánktól és hajós - osztályainktól 
körűivétetett fövénytorlásra vetett." 

„ideje , hogy a' királyi famíliának 
rablóji kiadják prédájokat, és hogy Eu
rópa' nyugodalmát, egynehány hitesze
gett katonák 's egy csoport pártos Depu-
tátusok, többé ne zavarják." 

Jún. 2"(d. némelly tudósításokat kö
zöl a' Journal des Debats a' Sevillai Uni-
versal nevezetű Újságból azon utolsó gyű
lésről, meliyet ottan a' Cortesek Jún. l5d. 
a' Király clhurczollatása előtt való napon 
tartottak. Meghatároztatván. azon gvűlés-
ben a' Királynak Cadixba vitetése, O Fel
ségéhez egy Deputatio küldetett, melly 
megtévén hivatalos kötelességét, a De
putatio' Praesese Vaides, következendő 
jelentést teve a' Cortesek előtt: 

,,A' Cortesi Deputatio elmenvén a' 
Királyhoz, elébe terjeszté O Felségének, 
hogy mivel az ellenség annyira közelget, 
hogy néhány napi kettőztetett menetellel 
lehetetlenné, teheti az elutazást, a 'Cor -
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t e s e k a z t végzek, hogy Sevillát hónap 
ide hagyjak. Meliyrenézve tanácsos, hogy 
a'.'líiráív és a' Cortesek Cadix szigetébe 
menjenek. Kértük Ő Fe l ségé t , lenne olly 
jósággal mint Madritbanj vo l t , midőn: 
azon Fő - városnak odahagyására,magát 
elhatározá; megmondottuk hogy Sevilla 
többé nem.bátorságos hely, 's mikor ezh 
a' Cortesek Ő Felsége' lakásául választák,, 
az csupán azon; okból történt , , hogy az-
ellenséget beljebb csalogathassák,, meg-
gondolván hogy nem mindegy 80, avvagy 
180 mértföldnyire jönni befelé. Az ellen
ség , melly a' Fő-város ig nyomult efőre,, 
most már Sevillához közelget. Melyért is 
tanácsos, hogy O Felsége olly bátorsá
gos helyre menjen, a' milyennel Cadix'" 
falai szolgálnak."* 

Ő Felsége így felelt a' Küldöttségnek t 
„Leikiesméretem, 's jobbágyaimnak hasz
nok nem engedik, hogy innen elmenjek.. 
Mint magános személy nem vonogatnám 
magamat a s másuva.meneteltől; de mint 
Király , azt lelkiesmérctem nem engedi." 

„ E r r e mi azt mondottuk a' Király
nak, hogy lelkiesmérete meg nem sértet
hetik, mert ha mint ember hibázhat i s , 
dernint constitutiós Király ment a' felelet' 
terhétől; úgy is csupán Minisztereinek V 
a' Nemzet Képviselőéinek tanácsokat kö
veti, kik a' Haza javáról felelni tartoznak." 

„Ő Felsége így felelt: „Kimondottam 
akaratomat." » 

(Ezután történt a' Király helyébe a' 
constitutiós Regenségnek kjneveztetése, 
mellyről már szóllottunk.) 

P\ o r t u g a l l i a. 
Egy h a j ó , melly. Genuába Jún. «4d. 

estve érkezett, Lisbonából Jún. ődikáig 
terjedő tudósításokat hozott. A' Hajós
kapitánynak Nicolo Doderónak tanúbi
zonysága szerint, a' Constitutiónak ellö-
rőHetése után, azonnal helyre állíttatott 
a régi Uralkodás; a' Cortesi gyűlésnek 

több tág ja i , 's az új syslemának nyilváa-
ságqs baráta i , egy ánglus Briggen elevez-, 
tek. A' fő templomban T e Deura tárta-
tott.. A' Király egy Manifestumot 's kü
lönbféle Dtícretumökal bocsát . t t közre, 
de a' mellyekét a' nevezett Hajós-kapi
tány nem hozott - el magával . 

Sp a ny o l A m é r ik a. 
E g y utazó, ki mostanában jött-visz

sza Paraguayból , némelly tudósításokat 
közöl ama F r a n c i a nevezetű Törvények 
Doctorának tüneményforma kormányá
r ó l , kiről tavaly gyakran tettünk emlí
tést. Tagadhatat lan d o l o g , hogy ez az 
ember egyedül okosságának köszönheti fel
emeltetését , 's hogy ez az okosság egye
dül abban határozódik , mellynélfogva 
P a r a g u a y i , melly minden felől ollyan 
Státusoktólvan körülvétetve, melly ékben 
zürzavnr és rendetlenség uralkodik, an
nyira különszakasztva tudja tartani, hogy 
ez a' valóban boldog tartomány, ment 
minden afféle nyomorúságoktól , mellyek 
a' politicai nyughatatlanságok' következé
sei szoktak lenni. (Mikor a' hely engedi, 
róla bővebben szóllunk.) 

Nagy Britannia és Irlándia. 
Jún. i8d. az Alsó-házat néhány szem

pillantásokig Sir Gerard Nőéinek azon 
próbatele mulattatá , melly szerint, meg 
akará mutatni Lady Olivia Cubcrlandról, 
hogy a' megholt Cuberlandi Herczeg tör
vényes leánya, kövclkezésképen ötét ki
rályi vérből számlázottnak nevezi. „Egyi
ke Vagyok, mond ez az Ú r , a' Parlamcn-

' tum legidŐ6b tagjainak; de az Oraior-
ságban még csak kezdő; hanem ismerni 
kell személyes c h a r a c t e r e m e t , én Relor-
mátor vagyok, de Bevolutiós ember ucffl 
vagyok. Olivia kir. Herczegaszszonv tör
vényes jussairól teljesen meggyőződtem, 
's őtet halálig védelmezem. Hu neki a 
Parlamentum igazságot nem szolgáltat, 
vagy szolgáltatni nem a k a r , majd here-



rtr. 23 ti* 

sel< másutt. F lectcre si ncqueo superos,, 
Acheronta movebo." — Közönséges ha. 
czagást okozott ezen pompás cicatio. Hu
nié Úr azt javallottá nevettében , hogy 
visgáló Biztosság elébe úfasittassék &* do« 
lüg. Peel Úr pedig csak azt sajnálldtta' 
hogy a' furcsa dologhoz egész komoly
sággal kéntelen szóllani. Tudva van, úgy 
mond, hogy Olivia Cuberland bolond, 
mellyet a' Miniszter dátumokkal bizonyít
ván, utoljára azt mondotta-, hogy mivel 
Olivia, Slanislaus Augustus lengyel Ki
rálytól húzza-le származását, 's a' len-
gyer koronát kívánja a* lengyel Nemzet
hez intézett -Manifestumában , e' szerint 
nagybritanniai királyi vérből nem veheté 
eredetét. 

Az a 3 szokás, melly szerint az olly 
öngyilkosok, kik minden lélekbeli zava-
rodás nélkül követék-el tetteket, az út
félen ásattak-el 's testeik vasrúddal ke
resztül szúrattak, egy az Alsó-házban el
fogadtatott Bili által eltöröltetett, 's he
lyette az határoztatott , hogy efféle szeren
csétlenek , a' temetőkbe takaríltassanak-
el, hanem minden czeremónia nélkül. 

O Cs. Kir. Felsége Mélt. Fáji F á y 
Barnabás Ú r n a k , a J Magyar Udvari Can-
cellaria' nyugodalomra lépett Udvari T a 
nácsosának, 's T . N . Szabolcs Vármegye' 
Fő Ispáni Helytartójának, hoszszas hív 
szolgalatjaiban szerzett jeles érdemeire 
nézve kegyelmesen ajándékozott Sz. Ist
ván Apostoli Király Rendének K i s - k e 
resztjét, f. h. 5d. déli 12 órakor méltóz
tatott általadni 's őtet a' nevezett jeles 
Rendnek Vitézéve tenni. 

V úl i u s' id. a' St áius-papír o-
sa in ak k ö z é p - árrok : 

Státus Kötelező levele 5 pClrnal Conv. P. 8o jfí; 
Ugyan az 2 1/2 pCtmal —; Sorsvonásos Költsön l8.DO-
r ó ! C. P. ; Ugyan az 18211ŐI 100 f. C. P. —', 
Bizonyítás 1821 d, ,K6it8önröl 100 ftért C P. — 

Bícs Városi Bankó Obligali'k 2 1/2 pCtmaI3t) jji J 
100 for. C.P. .249 t/8 for. V. Czban. I Bank Aclia 

1925 3/5 for.-C. P. >C-i. A>any 1 1 f. 4 sxr . 

Ma gy a r O r sz ág, 
J ó z s e f O Cs. Kir. Fő Herczegsége 

''Országunk' Nádor - I spánja , a' Fő Her-
czegnével, 's Fő Herczegi ^Gyermekeivel 
Júi. ,2d. Szliácsra á' Zólyom Vármegyei 
feredőkbe indult, 's négy hétig szándé
kozik ottan mulatni. 

P a„zs o n y . Prímás O Herczegsége 
következendő renddel folytatá itten egy
házi "látogatásait : Jún. ,27d. rreggel .7 óra
kor a' Megváltó' Templomában halgaí-
ván és részszerint 'tartván az'Isteni szol
gá latot , onnan a* helynek megvisgáLísa 
vitán, á* kir. Akadémiába és a' fő Gym-
nasiumba kocsizott, 's minden tanúló-
osztalyban, különös tisztelő beszéddel fa-
gadtatván, az Ifjúságot kikérdezte , 's a' 
jelessebbeket kegyes ajándékára méltóz
tatta. Ezután a' Kristus' testéről nevez
tetett Kápolnába ment. — Más nap á' 
Könyörülő-Bárátok Templomát 's Ispo
tályait Iátogatá - meg G Herczegsége; on
nan a' Leány-nevelők' Intézetébe ment, 
melly Báró i l l o r n b e r g Anna kormánya 
alatt több esztendők olta szépen virág
zik; 's ott á' nevendékeket a' Vallás • tu
dományból kikérdezvén, feleleteikkel tel
jesen megelégedett. — Jún. 20d. regge
li 8 órakor á' Társaságos Káptalannak és 

,a' városnak Sz. Mártonról neveztetett 
Templomában je lent -megTrímás Ö Her
czegsége, hol is Predikátziót hálgatván, 
számos egyházi szolgálattal, minden je-
lenlévőknek épületekre , pompás nagy 
Misét tartott. Innen á' hajdani Prímás 
és Kardinális P á z m á n Péter .-által épít

getett Jesuiták' Collegiumát tekintHíe-
m e g , mellyben ez idő szerint a' T. T . 
íBcnedictinus Atyák laknak; a' hunn.-.n az 
egyházi Seminariumdt mélió'tMá láíog.t-
itására, mellynek 12 Nevcndékjei dereka-



s-m megkülönböztetek magokat. — Jún. 
3 0 d . a' Szent Háromság' Templomát , a' 
Táros i Iskolákat, 's a 'Herczeg G r a s s a l -
k o v i c s nyári palotájabeli két Kápolnát 
visgálta-meg Prímás Ó Herczegsege. — 
Júl. elsőjén a' T . T . Franciscanus Atyák' 
T e m p l o m á t , és Klastromát, utóbb a' kir. 
Normális Iskolákat, 's a' Muzsika - és 
Rajzoló Intézeteket méltóztatott megtekin
teni. — Júl. 2d . pedig az Ispotálybeli 
Templomot , a' Polgári - Ispotályt 's az 
ottani városi fiú Iskolákat rendre látogat
ván Ő Herczegsege, a' Sándor Császár 
nevet viselő Gyalog-Regement' Nevelő-
In-lézeíébe ment, hol a' szorgalmatos Ne-
vendékcket gazdagon megajándékozta. 

Z o m b o r o n . (Rács Vármegyében) 
Tek. Á s b ó t k János Ú r , a' priv. Ferencz 
Canalisának 's a' Bács Vármegyei áren-
dában lévő kir. Cameralis Jószágoknak 
Administrátora, több T . N. Vármegyék' 
T á b l a - B í r á j a , a' Bács -Szeremi Aug.Val-
lástételt követők Esperestségének fő In-
spectora, a' Göttingai, Morva - Silesiai 's 
több tudós Társaságoknak tagja (a' Keszt
helyi Georgikonnali hajdani D i r e c t o r a ) 
munkás életének 55dik esztendejében, 
hoszszas hervasztó betegségben, Jún. ígd. 
megholt , Jún. 22d. eltemettetett, halotti 
beszédet tartván felette Tiszt. T. S c u l -
t é t y Ú r , N. Verbászi Evang. Prédikátor.. 

L i t e r a t u r a. 

A' régi és újabb Kalendariomokról, a' 
nap forgása, és hold járása szerént va
ló esztendőkről, a' Húsvét és. egyéb In-

nepekről , és a' hold változásai idejé
nek is , időről időre a' 4100-dik esz-
tendőig való kicalculálása, vagy meg
tudása módjáról készült rövid Jegyzé
sek, írta Harap P é t e r , a' Nemes Haj-
dú Kerületnek T á b l a - B í r á j a . Debre-
ezcnben nyomtattalatott Tóth Ferencz 
által 1822. L . 100 . 8adrét . (12 fél.fél 
árkusnyi táblákkal.) 

A' régibb korban is nagy szorgalmat 
fordítottak arra a' T u d ó s o k , hogy az időt 
helyesen oszthassák-fel . Július Caesar, 
Sosigenes híres görög Csillagvisgálót ho-
zata Rómába , hogy ottan Marcus Fabius 

-Tudóssal az idő- számlálást határozná-
meg. Az ezen Tudósok által készített, 
de még híjjános Kalendáriummal éltek 
minden keresztyén felekezetek szinte 
i 5 8 2 d i k i g , a ' m i k o r azt , Veronai Doctor 
Li l i 'p lánuma szerint, XIII Gergely Pápa, 
számos Tudósok által helyesebb rendbe 
szedetvén, végképen eltörőle. Az akkor 
megállapított Kalendáriommal élünk mind 
a' mái napig. De az utóbbi Századokban 
sok világosításokat adtak e' részben né
melly Tudósok , 's az égnek szorgalma
tos visgálása, á l ta l , a' csak keveseknek 
felfogható . tárgyakat, köz érthetó'ekké te* 
vék. Ezekről tanít már a' jelenvaló Mun
k a , mellyben olly helyes, világos, 's bár 
a' Tudós Szerző r ö v i d J e g y z é s e k 
n e k nevezi, olly kimerítő magyarázato
kat találhatni , hogy általok az Olvasó, 
minden, előforduló dologban, teljesen ki
elégíttetik.— Belső becsén kivűl, a'tisz
ta nyomtatás és jó papíros is , méltán 
ajánlják még ezen hasznos könyvecskét. 

A' közelebbi Posta-napon i s , mint mindenkor ,. megíránk Újságunkat, de 
bizonyos kedvetlen környúlállás miatt,.mellyről.lehetetlen vala tennünk, útnak nem 
eresztheténk. 

Felelő: Pánezéf Dániel. Nyomtató : KAykul Antal, (Obere Bacber-Strasse Nro. fiz) 
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